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1. Važno

1. Važno
Ovaj	korisnički	priručnik	namijenjen	je	svim	
korisnicima	za	Philips	cloud	monitor	base.	Prije	
korištenja	baze	monitora	za	cloud	monitor	base	
pročitajte	ovaj	korisnički	priručnik.	U	njemu	
se	nalaze	važne	informacije	i	napomene	za	
korištenje	vašeg	monitora.

Philips	jamstvo	primjenjuje	se	ako	se	
proizvodom	rukuje	ispravno	za	njegovo	
namijenjeno	korištenje,	u	skladu	s	uputama	za	
rad	i	po	pokazivanju	originalnog	računa,	na	kojoj	
stoji	datum	kupnje,	naziv	zastupnika	te	model	i	
broj	proizvodnje	proizvoda.

1.1 Mjere opreza i održavanje

  Upozorenja
Korištenje	kontrola,	podešavanja	ili	postupaka	
različitih	od	onih	navedenih	u	ovom	dokumentu	
mogu	rezultirati	s	izlaganjem	udaru,	električnim	
oštećenjima	ili	mehaničkim	oštećenjima.
Pročitajte	i	slijedite	ove	upute	pri	priključivanju	i	
korištenju	cloud	monitor	base:

Korištenje
•	 Cloud	monitor	base	sklonite	od	izravne	

sunčeve	svjetlosti,	vrlo	jakih	izvora	svjetlosti	
i	svakog	drugog	izvora	topline.	Trajno	
izlaganje	takvoj	okolini	može	dovesti	do	
gubitka	boje	i	oštećenja	na	cloud	monitor	
base.

•	 Uklonite	sve	predmete	koji	bi	mogli	pasti	
u	otvore	za	ventilaciju	ili	spriječiti	pravilno	
hlađenje	elektroničkih	sklopova	za	cloud	
monitor	base.

•	 Ne	blokirajte	otvore	za	ventilaciju	na	
kućištu.

•	 Cloud	monitor	base	postavite	tako	da	je	
lako	pristupiti	utikaču	i	utičnici	za	napajanje.

•	 Ako	cloud	monitor	base	isključujete	
odvajanjem	kabela	za	napajanje	ili	DC	
kabela,	pričekajte	oko	6	sekundi	prije	
ponovnog	priključivanja	kabela	kako	bi	baza	
normalnom	radila.

•	 Molimo	uvijek	koristite	naponski	kabel	
kojeg	je	priložio	Philips.	Ukoliko	niste	
dobili	naponski	kabel,	molimo	obratite	se	
lokalnom	zastupniku.	(Molimo	pogledajte	
Podrška	korisnika;	Centar	za	korisnike)

•	 Za	vrijeme	rada	nemojte	cloud	monitor	
base	izlagati	jakim	vibracijama	ili	udarcima.

•	 Ne	udarajte	i	ne	ispuštajte	cloud	monitor	
base	tijekom	rada	ili	prijenosa.

Održavanje
•	 Ne	primjenjujte	prekomjernu	silu	na	cloud	

monitor	base	kako	bi	je	zaštitili	od	mogućeg	
oštećenja.	Prilikom	premještanja	cloud	
monitor	base	uhvatite	za	okvir,	a	LCD	ploču	
ne	dodirujte	niti	rukom	ni	prstima.

•	 Isključite	cloud	monitor	base	iz	napajanja	
ako	je	nećete	koristiti	dulje	vrijeme.

•	 Isključite	cloud	monitor	base	iz	napajanja	
ako	je	namjeravate	čistiti	vlažnom	krpom.	
Zaslon	obrišite	suhom	krpom	kada	je	
isključeno	napajanje.	Nikada	ne	koristite	
organska	otapala	poput	alkohola	ili	tekućine	
na	bazi	amonijaka	za	čišćenje	cloud	monitor	
base.

•	 Kako	biste	izbjegli	kvar	ili	trajno	oštećenje	
cloud	monitor	base,	zaštitite	je	od	prašine,	
kiše,	tekućina	i	prevelike	vlage.

•	 Ako	se	cloud	monitor	base	smoči,	odmah	
je	obrišite	suhom	krpom.	

•	 Nakon	prodora	stranog	tijela	ili	vode	u	
cloud	monitor	base,	odmah	je	isključite	i	
izvucite	kabel	za	napajanje.	Potom	uklonite	
strano	tijelo	ili	vodu	i	odnesite	monitor	u	
servisni	centar.

•	 Nemojte	čuvati	ili	koristiti	cloud	monitor	
base	na	mjestima	koja	su	izložena	vrućini,	
neposrednoj	sunčevoj	svjetlosti	ili	krajnjoj	
hladnoći.

•	 Kako	bi	zadržala	optimalna	radna	svojstva	
i	dugi	vijek	trajanja	cloud	monitor	base	
koristite	je	na	mjestima	sa	sljedećim	
rasponom	temperatura	i	vlažnosti.
•	 Temperatura:	0-40°C	32-95°F
•	 Vlažnost:	20-80%	RH
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Servis
•	 Poklopac	kućišta	smije	otvarati	samo	

osoblje	ovlaštenog	servisa.
•	 U	slučaju	potrebe	za	bilo	kojim	

dokumentom	nužnim	za	popravak	ili	
sklapanje,	molimo	obratite	se	lokalnom	
servisu.	(Molimo	pogledajte	poglavlje	
„Centar	za	korisnike“.)	

•	 Informacije	o	transportu	potražite	u	
odjeljku	„Tehnički	podaci“.	

•	 Ne	ostavljajte	cloud	monitor	base	u	
automobilu/prtljažniku	izloženu	izravnoj	
sunčevoj	svjetlosti.

 Napomena
U	slučaju	neispravnog	rada	cloud	monitor	base	
ili	ako	niste	sigurni	što	poduzeti	nakon	što	ste	
postupali	prema	uputama	iz	ovog	priručnika,	
obratite	se	ovlaštenom	serviseru.

1.2 Opisi znakova
Sljedeća	potpoglavlja	opisuju	konvencije	
znakovlja	koje	se	koristi	u	ovom	dokumentu.	

Napomene, oprezi i upozorenja 
Kroz	cijele	ove	upute	dijelovi	teksta	mogu	biti	
popraćeni	ikonama	i	mogu	biti	ispisani	masnim	
ili	kosim	slovima.	Ti	dijelovi	sadrže	napomene,	
opreze	ili	upozorenja.	Koriste	se	na	sljedeći	način:

 Napomena
Ova	ikona	naznačuje	važne	informacije	i	savjete	
koji	vam	pomažu	bolje	koristiti	računalni	sustav.

 Oprez
Ova	ikona	naznačuje	informacije	koje	vam	kažu	
kako	izbjegavati	moguće	oštećivanje	hardvera	ili	
gubitak	podataka.

 Upozorenje
Ova	ikona	naznačuje	mogućnost	ozljeđivanja	
tijela	i	kaže	vam	kako	izbjeći	neki	problem.
Neka	se	upozorenja	mogu	pojaviti	u	drugačijim	
formatima	i	možda	ih	neće	pratiti	ikona.	U	
takvim	slučajevima,	specifičnom	prezentacijom	
upozorenja	upravlja	relevantna	zakonodavna	
ustanova.
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1.3 Zbrinjavanje proizvoda i ambalaže

Otpadna električna i elektronička oprema - 
WEEE

This	marking	on	the	product	or	on	its	
packaging	illustrates	that,	under	European	
Directive	2012/19/EU	governing	used	electrical	
and	electronic	appliances,	this	product	may	
not	be	disposed	of	with	normal	household	
waste.	You	are	responsible	for	disposal	of	
this	equipment	through	a	designated	waste	
electrical	and	electronic	equipment	collection.	
To	determine	the	locations	for	dropping	off	
such	waste	electrical	and	electronic,	contact	
your	local	government	office,	the	waste	disposal	
organization	that	serves	your	household	or	the	
store	at	which	you	purchased	the	product.

Your	new	cloud	monitor	base	contains	materials	
that	can	be	recycled	and	reused.	Specialized	
companies	can	recycle	your	product	to	increase	
the	amount	of	reusable	materials	and	to	
minimize	the	amount	to	be	disposed	of.	

All	redundant	packing	material	has	been	
omitted.	We	have	done	our	utmost	to	make	the	
packaging	easily	separable	into	mono	materials.

Please	find	out	about	the	local	regulations	on	
how	to	dispose	of	your	old	cloud	monitor	base	
and	packing	from	your	sales	representative.	

Taking back/Recycling Information for 
Customers
Philips	establishes	technically	and	economically	
viable	objectives	to	optimize	the	environmental	
performance	of	the	organization's	product,	
service	and	activities.

From	the	planning,	design	and	production	
stages,	Philips	emphasizes	the	important	of	

making	products	that	can	easily	be	recycled.	At	
Philips,	end-of-life	management	primarily	entails	
participation	in	national	take-back	initiatives	
and	recycling	programs	whenever	possible,	
preferably	in	cooperation	with	competitors,	
which	recycle	all	materials	(products	and	related	
packaging	material)	in	accordance	with	all	
Environmental	Laws	and	taking	back	program	
with	the	contractor	company.

Your	display	is	manufactured	with	high	quality	
materials	and	components	which	can	be	
recycled	and	reused.

To	learn	more	about	our	recycling	program	
please	visit

http://www.philips.com/sites/philipsglobal/
about/sustainability/ourenvironment/
productrecyclingservices.page
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2. Podešavanje za cloud 
monitor base

2.1 Instalacija

  Sadržaj pakiranja
Cloud monitor base

SB4B1927VB

©
 2014 Koninklijke Philips N

.V. All rights reserved. Unauthorized duplication is a violation of applicable laws. Made and printed
 in 

Chin
a. V

ers
ion

Philips and the Philips’ Shield Emblem are registered trademarks of 
Koninklijke Philips N.V. and are used under license from Koninklijke 
Philips N.V.

Monitor drivers
SmartControl software

User’s Manual

  

使用 前请阅读使用说明

保留备用

Cloud monitor base

  Ugradite cloud monitor base na monitor 
1.	 	Pažljivo	postavite	monitor	prednjom	

stranom	na	glatku	površinu.	Pazite	da	ne	
ogrebete	ili	oštetite	ekran.

2.	 Postavite	bazu	u	područje	za	montažu	
VESA	nosača.	

3.	 Izvijačem	stegnite	četiri	vijka.

LAN kabel

USB kabelAC/DC adapter

DVI 
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 Spajanje monitora i poslužitelja

RJ-45

7

4
3

6 5

5

2

1

1 	 	Ulaz	12	V	DC,	3A	adaptera
2   DVI	glavni	izlaz

3   Priključak	za	slušalice

4 	 	Ulaz	mikrofona
5   USB	ulaz	2.0

6   DVI	sporedni	izlaz

7   Ethernet	(10	/	100	/	1000	Mb/s)

Spajanje na cloud monitor base
1.	 Spojite	signalni	kabel	monitora	na	video	priključak	na	stražnjoj	strani	cloud	monitor	base.
2.	 Spojite	RJ-45	LAN	kabel	na	LAN	ulaz	na	stražnjoj	strani	cloud	monitor	base.
3.	 Uključite	kabele	za	napajanje	cloud	monitor	base	i	monitora	u	električnu	utičnicu.
4.	 Uključite	cloud	monitor	base	i	monitor.	Kada	se	na	monitoru	pojavi	slika,	instalacija	je	završena.
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2.2 Rad s cloud monitor base

 Opis upravljačkih gumba

1

Uključivanje	i	isključivanje. 

Pritisnite	gumb	za	uključivanje	i	isključivanje	kako	
biste	uključili	uređaj.	Uređaj	ćete	isključiti	ako	6	
sekunda	držite	pritisnutim	gumb	za	uključivanje	i	
isključivanje.	

 Napomena
Kad	je	cloud	monitor	base	uključena	i	radi	
s	isključenim	DC	napajanjem,	WOL	funkcija	
(kratica	označava	LAN	signal	za	uključivanje)	
spremna	je	za	administriranje	glavnog	
poslužitelja,	kad	je	WOL	aktiviran,	LED	indikator	
napajanja	zatreptat	će	na	jednu	sekundu.
USB	ulaz	ne	podržava	5	V	napajanje	u	mirovanju	
kada	cloud	monitor	base	radi	s	isključenim	DC.

 Fizička funkcija

Nagib

20˚

-5˚

Zakretanje

+65˚-65˚

Podešavanje visine

120mm

Okretanje

90˚

0˚
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3. Firmware za cloud 
monitor base

3.1 Što je to?
Philips	cloud	monitor	base	je	sasvim	tanko	
klijentsko	rješenje	namijenjeno	sučelju	virtualne	
radne	površine	(VDI).	VDI	pruža	IT	tvrtkama	
veću	fleksibilnost	i	zaštitu,	lakše	upravljanje	
i	smanjuje	troškove.	VDI	omogućuje	IT	
administratorima	jednostavno	prilagođavanje	
IT	potreba	promjenjivoj	organizaciji	novim	
sustavima	i	ažuriranjima.	Centraliziranost	
VDI-a	IT	administratorima	omogućava	i	bolje	
upravljanje	te	veću	sigurnost	sustava.	Uz	to,	s	
VDI-jem,	IT	organizacije	mogu	uštedjeti	novac	
konfiguriranjem	IT	strukture	i	to	smanjenjem	
troškova	IT	infrastrukture	i	napajanja.	Philips	
cloud	monitor	base	pruža	prilagodljivost	
ugradnje	na	postojeće	19”-	27”	/	48,2	–	68,6	
cm	monitore	s	VESA	standardom	ugradnje.
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3.2 Gumb za uključivanje i isključivanje
1   Rad s cloud monitor base
1.	 Kratko	pritisnite	gumb	za	uključivanje	i	isključivanje	kako	biste	uključili	uređaj.
2.	 Uređaj	ćete	isključiti	ako	6	sekunda	držite	pritisnutim	gumb	za	uključivanje	i	isključivanje.
3.	 Nakon	priključivanja	izmjeničnog	napajanja,	LED	indikator	napajanja	zasvijetlit	će	na	1	sekundu	i	

tada	će	se	isključiti.	Ova	radnja	aktivira	spremnost	WOL	funkcije	i	isključuje	cloud	monitor	base.
4.	 USB	ulazi	ne	podržavaju	5V	napajanje	u	mirovanju	kad	cloud	monitor	base	radi	s	isključenim	DC.

3.3 Korisničko sučelje za cloud monitor base
1   Spajanje potrebno za uporabu cloud monitor base
1.	 LAN	kabelom	spojite	cloud	monitor	base	na	usmjerivač.	
2.	 Spojite	cloud	monitor	base	s	tipkovnicom	i	mišem.	
3.	 Kabelom	za	napajanje	spojite	cloud	monitor	base	na	električnu	utičnicu.
4.	 Pritisnite	gumb	za	uključivanje	i	isključivanje	da	biste	uključili	funkciju	cloud	monitor	base.

2   zaslonski izbornik (OSD)
Lokalno	GUI	zaslonskog	izbornika	(OSD)	pojavljuje	se	u	klijentu	nakon	uključivanja	uređaja	i	ako	nije	
u	tijeku	PCoIP	sesija.	OSD	korisniku	omogućava	povezivanje	s	glavnim	uređajem	pomoću	prozora	za	
Connect	(Povezivanje).

Prozor	za	Connect	(Povezivanje)	omogućava	pristup	stranici	Options	(Mogućnosti)	koja	sadrži	neke	
funkcije	koje	se	nalaze	u	administrativnom	web	sučelju.

Za	pristup	stranici	Options	(Mogućnosti),	kliknite	izbornik	Options	(Mogućnosti)	u	prozoru	za	Connect	
(Povezivanje).

Options
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3   Prozor za Connect (Povezivanje)

Prozor	za	Connect	(Povezivanje)	će	se	pojaviti	za	vrijeme	pokretanja,	osim	ako	je	klijent	konfiguriran	za	
upravljano	pokretanje	ili	automatsko	ponovno	povezivanje.

Logotip	koji	se	pojavljuje	iznad	gumba	Connect	(Povezivanje)	možete	promijeniti	slanjem	zamjenske	
slike	putem	izbornika	za	slanje	u	administrativnom	web	sučelju.

Ikona	Network	(Mreža)	u	donjem	desnom	kutu	prozora	za	Connect	(Povezivanje)	pokazuje	stanje	
mrežne	veze.

Crveni	znak	X	iznad	ikone	mreže	označava	da	mreža	nije	pravilno	povezana	ili	da	se	veza	još	uvijek	
uspostavlja	(npr.,	za	pokretanja	klijenta).

Mreža	nije	spremna Korisnik	mora	čekati	da	se	pojavi	ikona	za	spremnost	mreže.

Mreža	je	spremna

4   Gumb Connect (Povezivanje)

Kliknite	gumb	Connect	(Povezivanje)	da	se	pokrene	PCoIP	sesija.	Kada	se	čeka	uspostava	PCoIP	veze,	
lokalno	GUI	za	OSD	će	prikazati	poruku	„Connection	Pending“	(Čeka	se	uspostava	veze).	Nakon	
uspostavljanja	veze,	lokalno	GUI	za	OSD	će	nestati,	a	pirkazat	će	se	slika	sesije.	

5   Izbornik s OSD Options (Mogućnosti)
Odabirom	Options	(Mogućnosti)	prikazuje	se	prozor	s	postavkama.

•	 Configuration	(Konfiguracija) 
Ova	mogućnost	omogućava	konfiguriranje	raznih	postavki	za	uređaj	kao	što	su	network	settings	
(mrežne	postavke),	session	type	(vrsta	sesije),	language	(jezik)	i	other	settings	(ostale	postavke).
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•	 Diagnostics	(Dijagnostika) 
Ova	mogućnost	pomaže	u	rješavanju	problema	s	uređajem.

•	 Information	(Podaci) 
Ova	mogućnost	omogućava	prikaz	određenih	pojedinosti	o	uređaju.

•	 User	Settings	(Korisničke	postavke) 
Korisniku	omogućava	postavljanje	načina	za	provjeru	certifikata,	Mouse	(Miša),	Keyboard	
(Tipkovnice),	Display	Topology	(Topologiju	prikaza),	kao	i	kvalitetu	slike	PCoIP	protokola.

Prozor Configuration (Konfiguracija)

Mogućnost	Configuration	(Konfiguracija)	u	administrativnom	web	sučelju	i	OSD-u	omogućava	
konfiguriranje	raznih	postavki	za	uređaj.

Kartica Network (Mreža)

Postavke	hosta	i	klijenta	možete	konfigurirati	na	stranici	Initial	Setup	(Početna	postava)	ili	na	stranici	
Network	(Mreža).	Nakon	ažuriranja	parametara	na	ovoj	stranici,	kliknite	Apply	(Primijeni)	kako	bi	se	
spremile	vaše	postavke.

•	 Enable	DHCP	(Omogući	DHCP) 
Kada	je	aktivirana	stavka	Enable	DHCP	(Omogući	DHCP),	uređaj	će	kontaktirati	DHCP	poslužitelj	
radi	dodjele	IP	adrese,	maske	podmreže,	IP	adrese	pristupnika	i	DNS	poslužitelja.	Kada	je	
deaktivirana,	uređaj	će	tražiti	da	se	ti	parametri	postave	ručno.
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•	 IP	Address	(IP	adresa) 
IP	adresa	uređaja.	Ako	je	značajka	DHCP	onemogućena,	u	ovo	polje	morat	ćete	unijeti	ispravnu	IP	
adresu.	Ako	je	značajka	DHCP	omogućena,	nećete	moći	urediti	ovo	polje.

•	 Subnet	Mask	(Maska	podmreže) 
Maska	podmreže	uređaja.	Ako	je	značajka	DHCP	onemogućena,	u	ovo	polje	morat	ćete	unijeti	
ispravnu	masku	podmreže.	Ako	je	značajka	DHCP	omogućena,	nećete	moći	urediti	ovo	polje.

•	 Gateway	(Pristupnik) 
IP	adresa	pristupnika	za	uređaj.	Ako	je	značajka	DHCP	onemogućena,	ovo	polje	će	trebati	popuniti.	
Ako	je	značajka	DHCP	omogućena,	nećete	moći	urediti	ovo	polje.

•	 Primary	DNS	Server	(Primarni	DNS	poslužitelj) 
IP	adresa	za	primarni	DNS	uređaja.	Ovo	polje	je	izborno.	Ako	IP	adresu	DNS	poslužitelja	
konfigurirate	koristeći	Upravitelj	vezama,	adresu	ćete	moći	postaviti	kao	FQDN,	umjesto	kao	IP	
adresu.

•	 Secondary	DNS	Server	(Sekundarni	DNS	poslužitelj) 
IP	adresa	za	sekundarni	DNS	uređaja.	Ovo	polje	je	izborno.	Ako	IP	adresu	DNS	poslužitelja	
konfigurirate	koristeći	Upravitelj	vezama,	adresu	ćete	moći	postaviti	kao	FQDN,	umjesto	kao	IP	
adresu.

•	 Domain	Name	(Naziv	domene) 
Korišteni	naziv	domene	(npr.,	‘domena.lokalna’).	Ovo	polje	je	izborno.	U	ovom	polju	određuje	se	
host	ili	domena	klijenta.

•	 FQDN 
Puni	kvalificirani	naziv	domene	za	host	ili	za	klijent.	Zadana	vrijednost	je	pcoip-host-<MAC>	ili	
pcoipportal-<MAC>	gdje	je	<MAC>	MAC	adresa	hosta	ili	klijenta.	Naziv	domene	se	dopunjuje	
ako	se	koristi	(npr.,	pcoip-host-<MAC>.domena.lokalna).	Ovo	polje	služi	samo	za	čitanje	na	ovoj	
stranici.

•	 Ethernet	Mode	(Način	Etherneta) 
Omogućava	konfiguraciju	način	Etherneta	ba	za	host	ili	klijent	kao:
•	 Auto	(Automatski)
•	 100	Mbps	Full-Duplex	(100	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	veza)
•	 10	Mbps	Full-Duplex	(100	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	veza)
Kada	odaberete	10	Mbps	Full	Duplex	(10	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	veza)	ili	100	Mbps	Full	
Duplex	(100	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	veza)	i	zatim	kliknete	Apply	(Primijeni),	prikazat	će	se	
poruka	upozorenja.	„Upozorenje:	Ako	na	PCoIP	uređaju	onemogućite	značajku	automatskog	
usklađivanja,	morat	ćete	je	onemogućiti	i	na	skretnici.	Osim	toga,	PCoIP	uređaj	i	skretnica	moraju	
biti	konfigurirani	tako	da	koriste	iste	parametre	brzine	i	dvosmjerne	veze.	Nepodudaranje	
parametara	može	uzrokovati	gubitak	mogućnosti	mrežnog	povezivanja.	Jeste	li	sigurni	da	želite	
nastaviti?“	Kliknite	OK	za	promjenu	parametra.

  Napomena
Ethernet	Mode	(Način	Etherneta)	uvijek	postavite	u	Auto	(Automatski)	i	koristite	samo	10	Mbps	Full-
Duplex	(10	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	veza)	ili	100	Mbps	Full-Duplex	(100	Mb/s,	potpuno	dvosmjerna	
veza)	kada	je	druga	mrežna	oprema	(tj.,	skretnica)	također	konfigurirana	za	rad	na	10	Mb/s	ili	100	Mb/s	
uz	potpuno	dvosmjernu	vezu.	Nepravilno	konfigurirani	način	Etherneta	može	dovesti	do	rada	mreže	u	
polovično	dvosmjernoj	vezi,	što	PCoIP	protokol	ne	podržava.	Sesije	će	se	ozbiljno	narušiti	u	kvaliteti	i	u	
konačnici	prekinuti.
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Kartica IPv6
Stranica	IPv6	vam	omogućava	aktiviranje	protokola	IPv6	za	PCoIP	uređaje	priključene	na	IPv6	mrežu.

•	 Enable	IPv6	(Aktiviraj	IPv6) 
Aktivirajte	ovo	polje	da	se	aktivira	IPv6	za	vaše	PCoIP	uređaje.

•	 Link	Local	Address	(Poveži	lokalnu	adresu) 
Ovo	polje	se	automatski	popunjava.

•	 Gateway	(Pristupnik) 
Unesite	adresu	pristupnika.

•	 Enable	DHCPv6	(Aktiviraj	DHCPv6) 
Aktivirajte	ovo	polje	kako	biste	postavili	Dynamic	Host	Configuration	Protocol,	verziju	6	
(DHCPv6)	za	vaš	uređaj.

•	 Primary	DNS	Server	(Primarni	DNS) 
IP	adresa	za	primarni	DNS	uređaja.	Ako	je	aktiviran	DHCPv6,	ovo	polje	automatski	će	se	popuniti	
sa	DHCPv6	poslužiteljem.

•	 Secondary	DNS	(Sekundarni	DNS) 
Sekundarni	DNS	IP	addresa	uređaja.	Ako	je	DHCPv6	aktiviran,	ovo	polje	se	automatski	popunjava	
sa	DHCPv6	poslužiteljem.

•	 Domain	Name	(Naziv	domene) 
Korišteni	naziv	domene	(npr.,	‘domena.lokalna’)	za	host	ili	klijenta.	Ako	je	aktiviran	DHCPv6,	ovo	
polje	automatski	će	se	popuniti	sa	DHCPv6	poslužiteljem.



13

3. Firmware za cloud monitor base

•	 FQDN 
Puni	naziv	domene	za	host	ili	klijenta.	Ako	je	aktiviran	DHCPv6,	ovo	polje	automatski	će	se	
popuniti	sa	DHCPv6	poslužiteljem.

•	 Enable	SLAAC	(Aktiviraj	SLAAC) 
Aktivirajte	ovo	polje	da	bi	se	postavila	automatska	konfiguracija	adrese	bez	stanja	(SLAAC)	za	vaše	
uređaje.

•	 Enable	Manual	Address	(Aktiviraj	ručnu	adresu) 
Aktivirajte	ovo	polje	za	postavljanje	ručne	(statičke)	adrese	za	uređaj.

•	 Manual	Address	(Ručna	adresa) 
Unesite	IP	adresu	za	uređaj.
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Kartica Label (Oznaka) 
Stranica	Label	(Oznaka)	je	dostupna	iz	hosta	ili	klijenta.	Stranica	Label	(Oznaka)	omogućava	dodavanje	
podataka	za	uređaj.

Parametri	oznake	portala	također	se	mogu	konfigurirati	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

•	 PCoIP	Device	Name	(Naziv	PCoIP	uređaja) 
Ako	naziv	PCoIP	uređaja	dozvoljava	administratoru	da	odredi	logični	naziv	hosta	ili	portala.	Zadana	
vrijednost	je	pcoip-host-MAC	ili	pcoipportal-MAC	gdje	je	MAC	MAC	adresa	hosta	ili	klijenta.

•	 PCoIP	Device	Description	(Opis	PCoIP	uređaja) 
Opis	i	dodatni	podaci	kao	što	je	lokacija	krajnje	točke	uređaja.	Firmver	ne	koristi	ovo	polje.	Ono	je	
namijenjeno	samo	za	korištenje	od	strane	administratora.

•	 Generic	Tag	(Generička	oznaka) 
Podaci	iz	generičke	oznake	o	uređaju.	Firmver	ne	koristi	ovo	polje.	Namijenjena	je	samo	za	
korištenje	od	strane	administratora.
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Kartica Discovery (Otkrivanje) 
Koristite	postavke	na	stranici	Discovery	Configuration	(Konfiguracija	za	otkrivanje)	kako	biste	izbrisali	
otkrivanje	hostova	i	klijenata	u	vašem	sustavu	PCoIP	i	tako	dramatično	smanjili	napore	pri	konfiguraciji	i	
održavanju	složenih	sustava.	Ovaj	mehanizam	pronalaska	je	neovisan	o	pronalasku	DNS	SRV.

Da	bi	SLP	pronalazak	 funkcionirao,	usmjerivači	se	morajut	konfigurirati	za	prosljeđivanje	višesmjernog	
prometa	između	podmreža.	DNS-SRV	otkrivanjek	je	preporučeni	mehanizam	otkrivanja	jer	većina	
implementacija	to	ne	dozvoljava	.

•	 Enable	Discovery	(Aktiviraj	otkrivanje) 
Ako	je	mogućnost	Enable	Discovery	(Aktiviraj	otkrivanje)	aktivirana,	uređaj	će	dinamički	pronalaziti	
ravnopravne	uređaje	pomoću	značajke	SLP	otkrivanje	bez	prethodnog	traženja	podataka	o	
njihovim	lokacijama	u	mreži.	To	može	dramatično	smanjiti	napore	pri	konfiguraciji	i	održavanju	
složenih	sustava.

Za	SLP	otkrivanje	treba	usmjerivače	konfigurirati	tako	da	dozvole	višesmjerno	slanje.	DNS-SRV	
otkrivanje	je	preporučeni	način.
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Kartica Session (Sesija)
Stranica	Session	(Sesija)	omogućava	konfiguraciju	načina	na	koji	se	host	ili	klijent	povezuju	ili	prihvaćaju	
veze	s	ravnopravnih	uređaja.

Parametri	sesije	također	se	mogu	konfigurirati	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

•	 Connection	Type	(Vrsta	veze) 
Kada	na	stranici	Session	(Sesija)	za	vrstu	vezu	odaberete	izravnu	sesiju,	prikazat	će	se	određene	
mogućnosti	za	konfiguraciju.

•	 DNS	Name	or	IP	Address	(Naziv	DNS-a	ili	IP	adresa) 
Unesite	IP	adresu	ili	naziv	DNS-a	za	host.	Ova	postavka	dostupna	je	samo	na	klijentu.

•	 Advanced	(Napredno) 
Dodatne	pojedinosti	potražite	u	TERADICI	vodiču	na	www.teradici.com.
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Kartica Language  (Jezik)
Stranica	Language	(Jezik)	omogućava	promjenu	jezika	korisničkog	sučelja.

Ova	postavka	utječe	na	lokalno	GUI	za	OSD.	Ona	je	dostupna	samo	na	klijentu.	Parametre	za	jezik	mogu	
se	također	konfigurirati	pomoću	administivnog	web	sučelja. 

•	 Language	(Jezik) 
Konfigurirajte	jezik	OSD-a.	Ovom	postavkom	određuje	se	samo	jezik	za	OSD.	Njome	se	ne	utječe	
na	postavku	jezika	za	trenutnu	korisničku	sesiju. 
Podržani	jezici:	English	(Engleski),	French	(Francuski),	German	(Njemački),	Greek	(Grčki),	Spanish	
(Španjolski),	Italian	(Talijanski),	Portuguese	(Portugalski),	Korean	(Korejski),	Japanese	(Japanski),	
Traditional	Chinese	(Tradicionalni	Kineski),	Simplified	Chinese	(Pojednostavljeni	Kineski).

•	 Keyboard	Layout	(Izgled	tipkovnice) 
Promijenite	izgled	tipkovnice.	Kada	korisnik	pokrene	sesiju,	ovom	postavkom	se	upravlja	putem	
virtualnog	stroja.	Ako	je	Windows	objekt	pravilnika	grupe	(GPO)	postavljen	tako	da	je	omogućeno	
postavljanje	izgleda	tipkovnice,	postavka	će	se	primijeniti	za	vrijeme	korisničke	sesije.	Ako	Windows	
GPO	nije	postavljena	tako	da	je	omogućeno	postavljanje,	postavka	se	neće	primijeniti.
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Kartica OSD 
Stranica	OSD	omogućava	postavljanje	isteka	vremena	čuvara	pomoću	parametra	za	zaslonski	izbornik.

•	 Screen-Saver	Timeout	(Istek	vremena	čuvara	zaslona) 
Konfigurirajte	istek	vremena	čuvara	zaslona	prije	nego	klijent	postavi	priključene	zaslona	u	način	
niske	potrošnje.	Način	isteka	vremena	možete	konfigurirati	u	sekundama.	Maksimalna	vrijednost	
isteka	vremena	je	9999	sekundi.	Postavkom	od	0	sekundi	onemogućava	se	čuvar	zaslona.

Kartica Display (Prikaz) 
Stranica	Display	(Zaslon)	omogućava	aktiviranje	načina	zaobilaska	identifikacijskih	podataka	za	prošireni	
zaslon	(EDID).

Ova	funkcija	 je	dostupna	samo	u	OSD-u.

U	normalnom	radu,	GPU	u	glavnom	računalu	šalje	upit	na	monitor	priključen	u	nulti	klijent	kako	bi	
utvrdio	mogućnosti	monitora.	U	nekim	situacijama,	monitor	se	može	priključiti	u	klijent	na	način	koji	
klijentu	onemogućava	očitavanje	EDID	podataka,	kao	prilikom	priključivanja	putem	određenih	KVM	
uređaja.	Mogućnosti	na	ovoj	stranici	konfiguriraju	klijenta	tako	da	prikazuje	zadane	EDID	podatke	na	
GPU.

Omogućavanjem	zaobilaska	zaslona	prinudno	se	koriste	zadani	podaci	o	zaslonu	monitora	koji	možda	
nisu	kompatibilni	s	priključenim	monitorom,	što	će	dovesti	do	prazne	slike	na	monitoru.	Aktivirajte	
zaobilazak	zaslona	kada	ne	postoje	valjani	EDID	podaci	i	poznate	su	karakteristike	zaslona	monitora.



19

3. Firmware za cloud monitor base

•	 Enable	display	override	(Aktiviraj	zaobilazak	zaslona) 
Ova	mogućnost	namijenjena	je	naslijeđenim	sustavima.	Ona	konfigurira	klijent	za	slanje	zadanih	
EDID	podataka	na	host	kada	monitor	nije	moguće	otkriti	ili	ako	nije	priključen	na	klijenta.	 
U	verzijama	sustava	Windows	prije	Windows	7,	kada	host	nije	imao	EDID	podatke,	pretpostavilo	
bi	se	da	monitor	nije	priključen	i	više	se	ne	bi	ponovno	provjeravalo.	Ova	mogućnost	osigurava	da	
host	uvijek	ima	EDID	podatke	kada	je	u	tijeku	sesija	klijenta. 
Sljedeće	zadane	razlučivost	se	prikazuju	ako	je	aktivirana	ova	mogućnost:
•	 800	x	600	@	60Hz
•	 1024	x	768	@	60Hz	(prirodna	razlučivost	se	prikazuje)
•	 1280	x	800	@	60Hz
•	 1280	x	960	@	60Hz
•	 1280	x	1024	@	60Hz
•	 1600	x	1200	@	60Hz
•	 1680	x	1050	@	60Hz
•	 1920	x	1080	@	60Hz
•	 1920	x	1200	@	60Hz
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Kartica Reset (Resetiranje) 
Stranica	Reset	Parameters	(Resetiranje	parametara)	omogućava	resetiranje	konfiguracije	i	dozvola	na	
tvorničke	vrijednosti	pohranjene	u	ugrađenoj	izbrisivoj	memoriji.

Resetiranje	se	također	može	pokrenuti	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

Resetiranjem	parametera	na	tvorničke	vrijed	dosti	ne	vraća	se	firmver	niti	se	briše	korisnički	OSD	
logotip.

•	 Reset	Parameters	(Resetiranje	parametara) 
Kada	kliknete	ovaj	gumb,	prikazat	će	se	poruka	koja	vas	traži	potvrdu.	Tako	se	onemogućava	
nehotično	resetiranje.
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Prozor Diagnostics (Dijagnostika)
Izbornik	Diagnostic	(Dijagnostika)	sadrži	poveznice	na	stranice	s	podacima	o	vremenu	rada	i	funkcijama	
koje	mogu	biti	korisne	za	rješavanje	problema.

Kartica Event Log (Dnevnik događaja)
Stranica	Event	Log	(Dnevnik	događaja)	omogućava	pregled	i	brisanje	poruka	iz	dnevnika	događaja	iz	
hosta	ili	klijenta.

Administrativno	web	sučelje	omogućava	promjenu	postavke	filtra	dnevnika	na	uređaju	koji	upravlja	
razinom	pojedinosti	za	poruke	u	dnevniku.	Kada	filtar	postavite	u	“sažeto”,	uređaj	će	bilježiti	kratke	i	
koncizne	poruke.

Stranica	Event	Log	(Dnevnik	događaja)	omogućava	aktiviranje	i	postavljanje	dnevnika	sustava	za	prikupljanje	
i	izvještavanje	o	događajima	koji	zadovoljavaju	IETF	standard	za	bilježenje	programskih	poruka.

Event	Log	(Dnevnik	događaja)	može	se	pokrenuti	i	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

•	 View	event	log	message	(Pregled	poruke	iz	dnevnika	događaja) 
Polje	View	event	log	messages	(Pregled	poruke	iz	dnevnika	događaja)	prikazuje	poruke	iz	dnevnika	
s	vremenskom	oznakom.	Dostupna	su	dva	gumba.
•	 Refresh	(Osvježi) 
Ako	odaberete	gumb	Refresh	(Osvježi),	osvježit	će	se	prikazane	poruke	iz	dnevnika	događaja.

•	 Clear	(Obriši) 
Kliknite	za	brisanje	svih	poruka	u	dnevniku	događaja	koje	su	pohranjene	na	uređaju.
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Session Statistics tab (Kartica Statistika sesije)
Stranica	Session	Statistics	(Statistika	sesije)	omogućava	pregled	trenutnih	statističkih	podataka	kada	je	
sesija	aktivna.	Ako	sesija	nije	aktivna,	možete	pregledati	statističke	podatke	iz	posljednje	sesije. 
Session	Statistics	(Statistika	sesije)	može	se	pregledati	i	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

•	 Statistika	PCoIP	paketa	
•	 PCoIP	Packets	Sent	(Poslani	PCoIP	paketi) 
Ukupan	broj	PCoIP	paketa	poslanih	u	trenutnoj/posljednjoj	sesiji.

•	 PCoIP	Packets	Received	(Primljeni	PCoIP	paketi) 
Ukupan	broj	PCoIP	paketa	primljenih	u	trenutnoj/posljednjoj	sesiji.

•	 PCoIP	Packets	Lost	(Izgubljeni	PCoIP	paketi) 
Ukupan	broj	PCoIP	paketa	izgubljenih	u	trenutnoj/posljednjoj	sesiji.

•	 Statistika	bajtova	
•	 Bytes	Sent	(Poslano	bajtova) 
Ukupan	broj	poslanih	bajtova	u	trenutnoj/posljednjoj	sesiji.

•	 Bytes	Received	(Primljeno	bajtova) 
Ukupan	broj	primljenih	bajtova	u	trenutnoj/posljednjoj	sesiji.

•	 Round	Trip	Latency	(Ukupno	kašnjenje) 
Ukupno	zaostajanje.	Minimalno,	prosječno	i	maksimalno	ukupno	zaostajanje	PCoIP	sustav	(npr.	od	
hosta	do	klijenta	i	natrag	do	hosta)	i	mreže	u	milisekundama	(+/-	1	ms).
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Kartica PCoIP Processor (PCoIP procesor)
Stranica	PCoIP	Processor	(PCoIP	procesor)	vam	omogućava	da	resetirate	hosta	ili	klijenta	i	pregledate	
vrijeme	dostupnosti	klijenta	PCoIP	procesora	klijenta	od	posljednjeg	pokretanja.

Vrijeme	dostupnosti	PCoIP	procesora	može	se	pregledati	i	u	administrativnom	web	sučelju.
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Kartica Ping
Stranica	Ping	omogućava	slanje	ping	signala	na	uređaj	kako	biste	vidjeli	je	li	dostupan	na	cijeloj	IP	mreži.	
To	može	pomoći	da	utvrdite	je	li	host	dostupan.	Posljedica	izdanja	firmvera	3.2.0	i	novijih	koja	forsiraju	
oznaku	“do	not	fragment”	(ne	fragmentirati)	u	naredbi	za	slanje	ping	signala	jest	da	možete	koristiti	ovu	
značajka	za	utvrđivanje	maksimalne	veličine	MTU-a.

•	 Postavke	za	Ping	
•	 Destination	(Odredište) 
IP	adresa	ili	FQDN	za	slanje	ping	signala

•	 Interval 
Interval	između	ping	paketa

•	 Packet	Size	(Veličina	paketa) 
Veličina	ping	paketa

•	 Packets	(Paketa)
•	 Sent	(Poslano) 
Broj	poslanih	ping	paketa

•	 Received	(Primljeno) 
Broj	primljenih	ping	paketa
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Prozor Information (Podaci)
Stranica	Information	(Podaci)	omogućava	pregled	pojedinosti	o	uređaju.	Administrativno	web	sučelje	
prikazuje	verziju,	VPD	i	podatke	o	priključenom	uređaju.	OSD	vam	omogućava	pregled	podataka	o	
verziji	uređaja.

Stranica	Version	(Verzija)	vam	omogućava	pregled	pojedinosti	o	verziji	hardvera	i	firmvera	za	uređaj.

•	 VPD	podaci 
Vitalni	podaci	o	proizvodu	(VPD)	su	podaci	postavljeni	u	e	tvornici	radi	jedinstvene	identifkacije	
svakog	portala	ili	hosta.
•	 MAC	Address	(MAC	adresa) 
Jedinstvena	MAC	adresa	hosta/klijenta

•	 Unique	Identifier	(Jedinstveni	identifikator) 
Jedinstveni	identifikator	hosta/klijenta

•	 Serial	Number	(Serijski	broj) 
Jedinstveni	serijski	broj	hosta/klijenta

•	 Firmware	Part	Number	(Broj	dijela	firmvera) 
Broj	dijela	trenutnog	firmvera

•	 Hardware	Version	(Verzija	hardvera) 
Broj	verzija	hardvera	hosta/klijenta

•	 Podaci	o	firmveru 
Podaci	o	firmveru	podudaraju	se	s	trenutnim	pojedinostima	o	PCoIP	firmveru.
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•	 Firmware	Version	(Verzija	firmvera) 
Verzija	trenutnog	firmvera

•	 Firmware	Build	ID	(ID	međuverzije	firmvera) 
Šifra	revizije	trenutnog	firmvera

•	 Firmware	Build	Date	(Datum	međuverzije	firmvera) 
Datum	međuverzije	za	trenutni	firmver

•	 PCoIP	Processor	 Revision	(Revizija	PCoIP	procesora) 
	Silikonska	revizija	PCoIP	procesora.	Revizija	B	silikona	 je	označena	sa	a	1.0.

•	 Podaci	za	bootloader 
Bootloader	podaci	odražavaju	trenutne	PCoIP	bootloader	pojedinosti. 
•	 Bootloader	Version	(Verzija	bootloadera) 
Verzija	trenutnog	bootloadera

•	 Firmware	Build	ID	(ID	međuverzije	bootloadera) 
Šifra	revizije	trenutnog	bootloadera

•	 Firmware	Build	Date	(Datum	međuverzije	bootloadera) 
Datum	međuverzije	trenutnog	bootloadera
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Prozor User Settings (Korisničke postavke)
Stranica	User	Settings	(Korisničke	postavke)	vam	omogućava	pristup	karticama	radi	određivanja	načina	
za	provjeru	certifikata,	postavki	miša	i	tipkovnice,	kvalitete	slike	PCoIP	protokola	i	topologije	prikaza.

Kartica VMware View (Prikaži VMware)
Stranica	VMware	View	(Prikaži	VMware)	omogućava	konfiguraciju	za	upotrebu	sa	poslužiteljem	za	
povezivanje	VMware	View	(Prikaži	VMware). 
Ako	je	u	administrativnom	web	sučelju	aktivirana	stavka	VCS	Certificate	Zaključaj	način	provjere	VCS	
certifikata,	korisnici	neće	moći	izmijeniti	postavke	na	ovoj	stranici. 
VMware	View	(Prikaži	VMware)	parametri	također	se	mogu	konfigurirati	pomoću	administrativnog	web	
sučelja.

•	 Reject	the	unverifiable	connection	(Odbaci	neprovjerljivu	vezu) 
Služi	za	konfiguriranje	klijenta	kako	bi	se	odbacila	veza	ako	nije	instaliran	pouzdan	i	ispravan	certifikat.

•	 Warn	if	the	connection	may	be	insecure	(Upozori	me	ako	bi	veza	mogla	biti	nesigurna) 
Služi	za	konfiguriranje	klijenta	kako	bi	se	prikazalo	upozorenje	u	slučaju	nepotpisanog	ili	isteklog	
certifikata.	Klijent	možete	konfigurirati	i	tako	da	prikaže	poruku	upozorenja	ako	certifikat	nije	
automatski	potpisan,	a	spremište	pouzdanosti	nultog	klijenta.
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•	 Allow	the	unverifiable	connection	(Dozvoli	neprovjerljivu	vezu) 
Služi	za	konfiguraciju	klijenta	kako	bi	se	dozvolile	sve	veze.

Kartica Mouse (Miš)
Stranica	Mouse	(Miš)	vam	omogućava	promjenu	postavki	brzina	pokazivača	miša	za	OSD	sesije. 
Postavka	brzine	pokazivača	miša	za	OSD	ne	utječe	na	postavke	pokazivača	miša	kada	je	aktivna	PCoIP	
sesija,	osim	ako	se	koristi	funkcija	Upravljački	program	hosta	lokalne	tipkovnice.	Ova	funkcija	dostupna	je	
samo	u	OSD-u.	Nije	dostupna	u	administrativnom	web	sučelju.

•	 Mouse	Speed	(Brzina	miša) 
Služi	za	konfiguriranje	pokazivača	miša. 
Brzinu	miša	možete	konfigurirati	i	pomoću	softvera	za	PCoIP	host.	



29

3. Firmware za cloud monitor base

Kartica Keyboard (Tipkovnica)
Stranica	Keyboard	(Tipkovnica)	vam	omogućava	promjenu	postavki	za	ponavljanje	tipki	u	OSD	sesiji.

Postavke	tipkovnice	ne	utječu	na	postavke	tipkovnice	kada	je	aktivna	PCoIP	sesija,	osim	ako	se	koristi	
funkcija	Upravljački	program	hosta	lokalne	tipkovnice.	Ova	postavka	je	dostupna	samo	u	OSD-u.	Ne	
pojavljuje	se	u	administrativnom	web	sučelju.

	Postavke	za	ponavljanje	tipki	možete	konfigurirati	pomoću	softvera	za	PCoIP	host	

•	 Keyboard	Repeat	Delay	(Kašnjenje	u	ponavljanju	tipki) 
Korisniku	omogućava	konfiguriranje	kašnjenja	u	ponavljanju	tipki.

•	 Keyboard	Repeat	Rate	(Brzina	ponavljanja	tipki) 
Korisniku	omogućava	konfiguriranje	brzinu	ponavljanja	tipki	klijenta.

•	 Repeat	Settings	Test	Box	(Okvir	za	provjeru	postavki	ponavljanja) 
Korisniku	omogućava	provjeru	odabranih	postavki	tipkovnice.
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Image (Slika)
Stranica	Image	(Slika)	omogućava	vam	izmjenu	kvalitete	slike	u	PCoIP	sesiji.	To	se	odnosi	na	sesije	
između	PCoIP	nultih	klijenata	i	PCoIP	host	kartica	na	udaljenoj	radnoj	stanici.

Za	konfiguraciju	postavki	kvalitete	slike	za	VMware	View	(Prikaži	VMware)	virtualno	stolno	računalo,	
prilagodite	varijable	PCoIP	sesije.

Parametri	slike	također	se	mogu	konfigurirati	pomoću	administrativnog	web	sučelja.

•	 Image	Quality	Preference	(Postavke	kvalitete	slike) 
Koristeći	klizač,	prilagodite	ravNapomenažu	između	oštrine	slike	i	uglađenog	pomicanja	tijekom	
PCoIP	sesije	kada	je	ograničena	širina	pojasa. 
Ovo	polje	je	dostupno	i	na	hostu	ako	je	instaliran	softver	za	PCoIP	host.	Klizač	ćete	pronaći	u	
kartici	Image	(Slika)	softvera	hosta.	Ova	postavka	ne	radi	u	PCoIP	sesijama	kada	VMware	View	
(Prikaži	VMware)	virtualna	stolna	računala	imaju	pokrenutu	verziju	5.0	ili	raniju.
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Display Topology (Topologija prikaza)
Stranica	Display	Topology	(Topologija	prikaza)	korisniku	omogućava	promjenu	položaja,	zaokretanja	i	
razlučivosti	prikaza	za	PCoIP	sesiju.	Za	primjenu	značajke	Display	Topology	(Topologija	prikaza)	u	PCoIP	
sesiji	između	nultog	klijenta	i	virtualnog	stroja	(VM),	potreban	je	VMware	View	(Prikaži	VMware)	4.5	ili	
noviji.

Za	primjenu	značajke	Display	Topology	(Topologija	prikaza)	u	PCoIP	sesiji	između	nultog	klijenta	i	PCoIP	
hosta,	na	host	treba	instalirati	softver	za	PCoIP	host.	

Kartica	Display	Topology	(Topologija	prikaza)	nema	odgovarajući	izbornik	u	administrativnom	web	sučelju.

Trenutne	postavke	Display	Topology	(Topologija	prikaza)	uvijek	mijenjajte	koristeći	karticu	Display	
Topology	(Topologija	prikaza)	u	sučelju	OSD	->	Options	(Mogućnosti)	->	User	Settings	interface	
(Korisničke	postavke).	Nemojte	pokušavati	promijeniti	ove	postavke	pomoću	postavki	prikaza	sustava	
Windows	na	virtualnom	stroju	kada	koristite	VMware	View	(Prikaži	VMware).

•	 Enable	Configuration	(Aktiviraj	konfiguraciju) 
Uređaj	se	može	konfigurirati	sa	položajem	zaslona	i	postavkama	zaokretanja	te	razlučivosti,	ako	je	
aktiviran	zaslon.	Postavke	se	spremaju	kada	kliknete	Apply	(Primijeni)	ili	OK,	a	primjenjuju	se	nakon	
resetiranja	uređaja.
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•	 Display	Layout	(Izgled	zaslona) 
Odaberite	želite	li	horizontalni	ili	vertikalni	izgled	vaših	zaslona	(A	i	B).	Ova	postavka	treba	
odgovarati	fizičkom	izgledu	zaslona	na	vašem	stolu.
•	 Horizontal	(Horizontalni):	Odaberite	ako	želite	rasporediti	A	i	B	horizontalno,	gdje	je	A	lijevo	
od	B.

•	 Vertical	(Vertikalni):	Odaberite	ako	želite	rasporediti	A	i	B	vertikalno,	gdje	je	A	iznad	B. 
Istovremeno	je	moguće	aktivirati	najviše	dva	zaslona.

•	 Alignment	(Poravnatost) 
Odaberite	način	poravnanja	zaslona	A	i	B	različitih	veličina. 
Ovom	postavkom	bira	se	područje	zaslona	koje	želite	koristiti	kada	pomičete	pokazivač	s	jednog	
zaslona	na	drugi.	Mogućnosti	poravnatosti	koje	su	prikazane	na	padajućem	popisu	ovise	o	tome	
jeste	li	odabrali	horizontalni	ili	vertikalni	izgled	zaslona.

•	 Primary	(Primarni) 
Konfigurirajte	DVI	priključak	na	nultom	klijentu	kojeg	želite	postaviti	kao	primarni	priključak. 
Zaslon	koji	je	priključen	u	primarni	priključak	postaje	primarni	zaslon	(tj.,	zaslon	koji	sadrži	OSD	
izbornike	prije	pokretanja	PCoIP	sesije	i	zaslon	koji	je	zatražen	za	Windows	programsku	traku	
nakon	pokretanja	sesije).
•	 Port	1	(Priključak	1):	Odaberite	ako	želite	konfigurirati	DVI-1	priključak	na	nultom	klijentu	kao	
primarni	priključak.

•	 Port	2	(Priključak	2):	Odaberite	ako	želite	konfigurirati	DVI-2	priključak	na	nultom	klijentu	kao	
primarni	priključak.

•	 Position	(Položaj) 
Odredite	koji	zaslon	će	biti	fizički	priključen	u	priključak	1	i	priključak	2.

•	 Rotation	(Zaokretanje) 
Konfigurirajte	zaokretanje	zaslona	u	priključku	1	i	priključku	2:
•	 No	rotation	(Bez	zakretanja)
•	 90°	clockwise	(90°	u	smjeru	kazaljke	na	satu)
•	 180°	rotation	(180°	zaokretanje)
•	 90°	counter-clockwise	(90°	u	smjeru	obrnutom	od	smjera	kazaljke	na	satu)

•	 Resolution	(Razlučivost) 
Razlučivost	zaslona	može	se	konfigurirati	za	PCoIP	sesiju	između	virtualnog	stroja	ili	hosta	i	nultog	
klijenta.	Nulti	klijent	će	otkriti	podržane	razlučivosti	zaslona	monitora	i	popuniti	ih	u	padajući	
izbornik.	Prema	zadanim	postavkama,	koristi	prirodna	razlučivost	zaslona.

•	 Revert	(Vrati) 
Služi	za	resetiranje	konfiguriranih	postavki	na	ovoj	stranici	u	posljednje	spremljene	postavke.

Touch Screen (Dodirni zaslon)
Stranica	Touch	Screen	(Dodirni	zaslon)	omogućava	konfiguraciju	i	kalibraciju	određenih	postavki	
priključenog	dodirnog	zaslona	Elo	TouchSystems.

Stranica	Touch	Screen	(Dodirni	zaslon)	dostupna	je	samo	u	OSD-u.	Nije	dostupna	u	administrativnom	
web	sučelju.
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•	 Enable	right	click	on	hold	(Aktiviraj	desni	klik	u	slučaju	zadržavanja) 
Označite	ovaj	potvrdni	okvir	ako	korisnicima	želite	omogućiti	emuliranje	funkcije	desnog	klika	
prilikom	dodira	zaslona	i	zadržavanja	u	trajanju	nekoliko	sekundi.	Ako	je	stavka	deaktivirana,	desni	
klik	neće	biti	podržan.

•	 Right	click	delay	(Kašnjenje	desnog	klika) 
Pomaknite	pokazivač	u	jedan	položaj	između	mogućnosti	Long	(Dugo)	i	Short	(Kratko)	i	tako	
odredite	koliko	mora	trajati	korisnikov	dodir	zaslona	kako	bi	se	emulirala	funkcija	desnog	klika.

•	 Touch	screen	calibration	(Kalibracija	dodirnog	zaslona) 
Kada	prvi	put	priključite	dodirni	zaslon	u	nulti	klijent,	pokrenut	će	se	program	za	kalibraciju.	Na	
dodirnom	zaslonu	dodirnite	svaki	od	tri	odredišta	kako	se	oni	pojavljuju. 
Ako	želite	provjeriti	kalibraciju,	pomičite	prst	diljem	monitora	i	provjerite	prati	li	pokazivač	njegovo	
pomicanje.	Ako	to	nije	uspjelo,	program	za	kalibraciju	će	se	automatski	ponovno	pokrenuti.	Nakon	
kalibriranja,	koordinate	će	se	pohraniti	u	izbrisivu	memoriju. 
Za	ručno	pokretanje	programa	za	kalibraciju	na	stranici	Touch	Screen	(Dodirni	zaslon)	u	OSD-u,	
kliknite	Start	(Pokreni).	Slijedite	upute	na	zaslonu.
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Platforma
Procesor Teradici	TERA2321
ROM 2	Gbit	DDR	III
RAM 256MB	NOR
Sustav PCoIP
Klijentsko	rješenje Vmware
Slika/Prikaz
Frekvencija	vertikalnog	osvježivanja 56~75Hz
Vodoravna	frekvencija 30~83kHz
Maks.	razlučivost	monitora 1920×1200	@	60Hz	

Podržane	razlučivosti

800	x	600	@	60Hz
1024	x	768	@	60Hz	(prirodna	razlučivost	se	prikazuje)
1280	x	800	@	60Hz
1280	x	960	@	60Hz
1280	x	1024	@	60Hz	
1600	x	1200	@	60Hz	
1680	x	1050	@	60Hz	
1920	x	1080	@	60Hz	
1920	x	1200	@	60Hz

Ergonomija
Nagib -5°	/	+20°
Zakretanje -65°	/	+65°
Podešavanje	visine 120	mm	+/-5	mm
Podešavanje	zakretanja 90°
Sustav	blokade	podešavanja	visine	 Da
Veličina	monitora Pogodno	za	19"~27"	monitore	s	VESA	ugradnjom	
Mogućnosti povezivanja
Ulaz/izlaz	signala DVI	glavni	izlaz,	DVI	izlaz
USB USB	2.0	x	4
Priključak	za	slušalice Da
Ulaz	za	mikrofon Da
LAN	priključak Rj	45
Udobnost
Slaganje	kabelom Da
VESA	držač 100	x	100	mm	i	75	x	75	mm	(zajedno	s	vijcima)
Slaganje	kabelom Da
Snaga 
Uključeni	režim 8	W	(tip.),	20	W	(maks.)	

Način	rada	mirovanja	(S3) <2	W	(aktivirajte	LAN	signal	za	uključivanje	ili	USB	signal	za	
uključivanje	i	isključite)

Isključeno	stanje	(S5) <0,5	W
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LED	indikator	napajanja Uključen	monitor :	Bijelo,	stanje	mirovanja:	Narančasto
Napajanje Ugrađeno,	100-240VAC,	50/60Hz
Podržano	stanje	mirovanja	 LAN	signal	za	uključivanje	(WOL)

Mjere
Stalak	(ŠxVxD)	 310	x	463	x	261	mm
Težina
Stalak	 3,3	kg
Proizvod	s	pakiranjem 5,1	kg
Radni uvjeti
Temperaturni	opseg	(u	radu) 0°C	do	40°C
Raspon	temperature	 
(u	mirovanju)	 -	20°C	do	60°C 

Relativna	vlažnost 20%	do	80%
MTBF 30.000	sati	
Okolina
ROHS	 DA
Ambalaža 100%	obnovljivo
Specifične	tvari Kućište	od	100%	PVC	bez	BFR
Sukladnost i standardi
Propisi	i	odobrenja CB,	CU,	CE,	EMF,	ErP
Kućište
Boje Prednji	stup:	srebrni,	stražnji	stup:	crni,	baza:	crna
Završi Tekstura

  Napomena 
1.	 USB	ulaz	ne	podržava	5	V	napajanje	u	mirovanju	kada	cloud	monitor	base	radi	s	isključenim	DC.
2.	 Ovi	podaci	podliježu	promjenama	bez	najave.	Posjetite www.philips.com/support za	preuzimanje	

najnovije	verzije	letka.
3.	 Cloud	monitor	base	podržava	razlučivosti	širine	 	1024	i	visine	 	720	te	do	1920	x	1200	@	60Hz	

(RB)	za	oba	DVI-D	izlaza. 
„RB“	je	kratica	od	„Rad	ograničenog	brisanja“.	Za	1920	x	1200	@	60Hz	i	1920	x	1080	@	60Hz	su	
podržani	samo	radovi	ograničenog	brisanja	Standardni	rad	brisanja	u	ovim	načinima	rada	su	izvan	
raspona	koji	podržava	cloud	monitor	base.

4.	 Cloud	monitor	base	ne	podržava	izravno	otkrivanje	EDID	podataka.	Sustav	omogućava	isključivo	
odgovarajućeg	video	izlaza	(ili	više	njih)	ako	korisnik	priključi	DVI-D	kabel(e)	prije	pokretanja	sustava	
cloud	monitor	base.	
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5. Informacije o propisima
CE Declaration of Conformity
This	product	is	in	conformity	with	the	following	
standards	

•	 EN60950-1:2006+A11:2009+A1:20
10+A12:2011	(Safety	requirement	of	
Information	Technology	Equipment).

•	 EN55022:2010	(Radio	Disturbance	
requirement	of	Information	Technology	
Equipment).

•	 EN55024:2010	(Immunity	requirement	of	
Information	Technology	Equipment).

•	 EN61000-3-2:2006	+A1:2009+A2:2009	
(Limits	for	Harmonic	Current	Emission).

•	 EN61000-3-3:2008	(Limitation	of	Voltage	
Fluctuation	and	Flicker)	following	provisions	
of	directives	applicable.

•	 2006/95/EC	(Low	Voltage	Directive).
•	 2004/108/EC	(EMC	Directive).
•	 2009/125/EC	(ErP,	Energy-related	Product	

Directive,	EC	No.	1275/2008	and	642/2009	
Implementing)	

•	 2011/65/EU	(RoHS	Directive)
And	is	produced	by	a	manufacturing	
organization	on	ISO9000	level.

The	product	also	comply	with	the	following	
standards	

•	 ISO9241-307:2008	(Ergonomic	
requirement,	Analysis	and	compliance	test	
methods	for	electronic	visual	displays).

•	 GS	EK1-2000:2013	(GS	mark	requirement).
•	 prEN50279:1998	(Low	Frequency	Electric	

and	Magnetic	fields	for	Visual	Display).
•	 MPR-II	(MPR:1990:8/1990:10	Low	

Frequency	Electric	and	Magnetic	fields).

EN 55022 Compliance (Czech Republic Only)

Polish Center for Testing and Certification 
Notice
The	equipment	should	draw	power	from	a	
socket	with	an	attached	protection	circuit	(a	
three-prong	socket).	All	equipment	that	works	
together	(computer,	monitor,	printer,	and	so	on)	
should	have	the	same	power	supply	source.

The	phasing	conductor	of	the	room's	electrical	
installation	should	have	a	reserve	short-circuit	
protection	device	in	the	form	of	a	fuse	with	a	
nominal	value	no	larger	than	16	amperes	(A).

To	completely	switch	off	the	equipment,	the	
power	supply	cable	must	be	removed	from	the	
power	supply	socket,	which	should	be	located	
near	the	equipment	and	easily	accessible.

A	protection	mark	"B"	confirms	that	the	
equipment	is	in	compliance	with	the	protection	
usage	requirements	of	standards	PN-93/T-42107	
and	PN-89/E-06251.
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North Europe (Nordic Countries) Information

Placering/Ventilation 
VARNING:
FÖRSÄKRA DIG OM ATT HUVUDBRYTARE 
OCH UTTAG ÄR LÄTÅTKOMLIGA, NÄR 
DU STÄLLER DIN UTRUSTNING PÅPLATS.

Placering/Ventilation 
ADVARSEL: 
SØRG VED PLACER INGEN FOR , AT 
NETLEDNINGENS STIK OG STIKKONTAKT 
ER NEMT TILGÆNGELIGE. 

Paikka/Ilmankierto 
VAROITUS: 
SIJOITA LAITE SITEN, ETTÄ VERKKOJOHTO 
VOIDAAN TARVITTAESSA HELPOSTI 
IRROTTAA PISTORASIASTA. 

Plassering/Ventilasjon 
ADVARSEL: 
NÅR DETTE UTSTYRET PLASSERES, MÅ 
DU PASSE PÅ AT KONTAKTENE FOR 
STØMTILFØRSEL ER LETTE Å NÅ.

Ergonomie Hinweis (nur Deutschland)
Der	von	uns	gelieferte	Farbmonitor	entspricht	
den	in	der	"Verordnung	über	den	Schutz	vor	
Schäden	durch	Röntgenstrahlen"	festgelegten	
Vorschriften.	

Auf	der	Rückwand	des	Gerätes	befindet	sich	
ein	Aufkleber,	der	auf	die	Unbedenklichkeit	der	
Inbetriebnahme	hinweist,	da	die	Vorschriften	
über	die	Bauart	von	Störstrahlern	nach	Anlage	
III	¤	5	Abs.	4	der	Röntgenverordnung	erfüllt	sind.	

Damit	Ihr	Monitor	immer	den	in	der	Zulassung	
geforderten	Werten	entspricht,	ist	darauf	zu	
achten,	daß	

1.	 Reparaturen	nur	durch	Fachpersonal	
durchgeführt	werden.	

2.	 	nur	original-Ersatzteile	verwendet	werden.	
3.	 	bei	Ersatz	der	Bildröhre	nur	eine	

bauartgleiche	eingebaut	wird.	

Aus ergonomischen Gründen wird empfohlen, 
die Grundfarben Blau und Rot nicht auf 
dunklem Untergrund zu verwenden (schlechte 
Lesbarkeit und erhöhte Augenbelastung bei zu 
geringem Zeichenkontrast wären die Folge). 
Der arbeitsplatzbezogene Schalldruckpegel 
nach DIN 45 635 beträgt 70dB (A) oder 
weniger. 

 ACHTUNG:	BEIM	AUFSTELLEN	
DIESES	GERÄTES	DARAUF	
ACHTEN,	DAß	NETZSTECKER	UND	
NETZKABELANSCHLUß	LEICHT	
ZUGÄNGLICH	SIND.	



38

6. Podrška kupcima i jamstvo

6. Podrška kupcima i jamstvo

6.1 Podrška kupcima i jamstvo
Obavijesti	o	obuhvaćenosti	jamstvom	i	dodatne	uvjete	za	podršku	koji	vrijede	u	vašoj	regiji	potražite	na	
web	stranici	www.philips.com/support.	Možete	kontaktirati	i	telefonski	broj	Philips	korisničkog	centra	
koji	je	naveden	u	nastavku.

Podaci o kontaktima za područje ZAPADNE EUROPE:
Zemlja CSP Broj dežurnog 

telefona
Cijena Radno vrijeme

Austria RTS +43 0810 000206 € 0,07 Mon to Fri : 9am - 6pm

Belgium Ecare +32 078 250851 € 0,06 Mon to Fri : 9am - 6pm

Cyprus Alman +800 92 256 Free of charge Mon to Fri : 9am - 6pm

Denmark Infocare +45 3525 8761 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Finland Infocare +358 09 2290 1908 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

France Mainteq +33 082161 1658 € 0,09 Mon to Fri : 9am - 6pm

Germany RTS +49 01803 386 853 € 0,09 Mon to Fri : 9am - 6pm

Greece Alman +30 00800 3122 1223 Free of charge Mon to Fri : 9am - 6pm

Ireland Celestica +353 01 601 1161 Local call tariff Mon to Fri : 8am - 5pm

Italy Anovo Italy +39 840 320 041 € 0,08 Mon to Fri : 9am - 6pm

Luxembourg Ecare +352 26 84 30 00 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Netherlands Ecare +31 0900 0400 063 € 0,10 Mon to Fri : 9am - 6pm

Norway Infocare +47 2270 8250 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Poland MSI +48 0223491505 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Portugal Mainteq +800 780 902 Free of charge Mon to Fri : 8am - 5pm

Spain Mainteq +34 902 888 785 € 0,10 Mon to Fri : 9am - 6pm

Sweden Infocare +46 08 632 0016 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Switzerland ANOVO CH +41 02 2310 2116 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

United Kingdom Celestica +44 0207 949 0069 Local call tariff Mon to Fri : 8am - 5pm

Kontakt podaci za Kinu:

Zemlja Pozivni centar Broj centra za podršku korisnicima
China PCCW Limited 4008 800 008

Kontakt podaci za SJEVERNU AMERIKU :
Zemlja Pozivni centar Broj centra za podršku korisnicima
U.S.A. EPI-e-center (877) 835-1838

Canada EPI-e-center (800) 479-6696
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Kontakt podaci za područje ZAPADNE I ISTOČNE EUROPE:

Zemlja Pozivni centar CSP Broj centra za podršku korisnicima

Belarus NA IBA
+375 17 217 3386 
+375 17 217 3389

Bulgaria NA LAN Service +359 2 960 2360

Croatia NA MR Service Ltd +385 (01) 640 1111

Czech Rep. NA Asupport +420 272 188 300

Estonia NA FUJITSU
+372 6519900(General) 
+372 6519972(workshop)

Georgia NA Esabi +995 322 91 34 71

Hungary NA Profi Service
+36 1 814 8080(General) 
+36 1814 8565(For AOC&Philips 
only)

Kazakhstan NA Classic Service I.I.c. +7 727 3097515

Latvia NA ServiceNet LV
+371 67460399 
+371 27260399

Lithuania NA UAB Servicenet
+370 37 400160(general) 
+370 7400088 (for Philips)

Macedonia NA AMC +389 2 3125097

Moldova NA Comel +37322224035

Romania NA Skin +40 21 2101969

Russia NA CPS +7 (495) 645 6746

Serbia&Montenegro NA Kim Tec d.o.o. +381 11 20 70 684

Slovakia NA Datalan Service +421 2 49207155

Slovenia NA PC H.and +386 1 530 08 24

the republic of Belarus NA ServiceBy +375 17 284 0203

Turkey NA Tecpro +90 212 444 4 832 

Ukraine NA Topaz +38044 525 64 95

Ukraine NA Comel +380 5627444225

Kontakt podaci za područje LATINSKE AMERIKE:
Zemlja Pozivni centar Broj centra za podršku korisnicima
Brazil

Vermont 
0800-7254101

Argentina 0800 3330 856
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Kontakt podaci za područje APMEA:

Zemlja ASP Broj centra za podršku 
korisnicima Radno vrijeme

Australia AGOS NETWORK PTY LTD 1300 360 386 Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm

New Zealand Visual Group Ltd. 0800 657447 Mon.~Fri. 8:30am-5:30pm

Hong Kong 
Macau

Company: Smart Pixels 
Technology Ltd.

Hong Kong: 
Tel: +852 2619 9639 
Macau:Tel: (853)-0800-987

Mon.~Fri. 9:00am-6:00pm  
Sat. 9:00am-1:00pm

India REDINGTON INDIA LTD
Tel: 1 800 425 6396 
SMS: PHILIPS to 56677 

Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm

Indonesia
PT. CORMIC SERVISINDO 
PERKASA

+62-21-4080-9086 (Customer 
Hotline) 
+62-8888-01-9086 (Customer 
Hotline)

Mon.~Thu. 08:30-12:00; 
13:00-17:30  
Fri. 08:30-11:30; 13:00-17:30

Korea Alphascan Displays, Inc 1661-5003
Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm 
Sat. 9:00am-1:00pm

Malaysia R-Logic Sdn Bhd +603 5102 3336
Mon.~Fri. 8:15am-5:00pm 
Sat. 8:30am-12:30am

Pakistan TVONICS Pakistan +92-213-6030100 Sun.~Thu. 10:00am-6:00pm

Singapore
Philips Singapore Pte Ltd 
(Philips Consumer Care 
Center)

(65) 6882 3966
Mon.~Fri. 9:00am-6:00pm 
Sat. 9:00am-1:00pm

Taiwan FETEC.CO 0800-231-099 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Thailand
Axis Computer System Co., 
Ltd.

(662) 934-5498 Mon.~Fri. 8:30am~05:30pm

South Africa Computer Repair Technologies 011  262 3586 Mon.~Fri. 8:00am~05:00pm

Israel Eastronics LTD 1-800-567000 Sun.~Thu. 08:00-18:00 

Vietnam
FPT Service Informatic 
Company Ltd. - Ho Chi Minh 
City Branch

+84 8 38248007 Ho Chi Minh 
City 
+84 5113.562666 Danang City 
+84 5113.562666 Can tho 
Province

Mon.~Fri. 8:00-12:00, 13:30-
17:30,Sat. 8:00-12:00

Philippines
EA Global Supply Chain 
Solutions ,Inc.

(02) 655-7777; 6359456 Mon.~Fri. 8:30am~5:30pm

Armenia 
Azerbaijan 
Georgia 
Kyrgyzstan 
Tajikistan

Firebird service centre +97 14 8837911 Sun.~Thu. 09:00 - 18:00

Uzbekistan
Soniko Plus Private Enterprise 
Ltd

+99871 2784650 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Turkmenistan Technostar Service Centre +(99312) 460733, 460957 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Japan
フィリップスモニター・サ
ポートセンター

0120-060-530 Mon.~Fri. 10:00 - 17:00
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7. Često postavljana pitanja i 
rješavanje problema

7.1 Rješavanje problema
Na	ovoj	stranici	rješavaju	se	problemi	koje	ne	
može	ispraviti	korisnik.	Ako	problem	ostane	
i	nakon	provedbi	ovih	rješenja,	kontaktirajte	
Philipsovog	predstavnika	za	podršku	korisnicima.

  Najčešći problemi

Nema slike (LED napajanja ne svijetli)
•	 Uvjerite	se	da	je	kabel	električnog	napajanja	

utaknut	u	električnu	utičnicu	na	stražnjoj	
strani	monitora.	

•	 Prvo	se	pobrinite	da	gumb	za	uključivanje	
na	prednjoj	strani	monitora	bude	u	
položaju	ISKLJUČENO,	te	ga	nakon	toga	
pritisnete	u	položaj	UKLJUČITE.

Nema slike (LED napajanja je bijele boje)
•	 Provjerite	je	li	cloud	monitor	base	uključen.	
•	 Provjerite	je	li	signalni	kabel	pravilno	

priključen	na	cloud	monitor	base.	
•	 Provjerite	ima	li	kabel	monitora	svijenih	

kontakata	na	strani	priključka.	Ako	ima,	
popravite	ih	ili	zamijenite	kabel.	

•	 Značajka	štednje	energije	se	može	aktivirati

Na ekranu se prikazuje

Attention

Check cable connection

•	 Provjerite	je	li	kabel	monitora	pravilno	
priključen	na	cloud	monitor	base.	(Također	
pogledajte	Vodič	za	brzi	početak	rada).	

•	 Provjerite	da	na	kabelu	monitora	nema	
savijenih	kontakata.	

•	 Provjerite	je	li	cloud	monitor	base	uključen.	

Vidljivi znakovi dima ili iskrenja
•	 Nemojte	izvoditi	bilo	kakve	korake	za	

rješavanje	problema.
•	 Odmah	iskopčajte	monitor	iz	glavnog	izvora	

napajanja	zbog	sigurnosti.
•	 Odmah	kontaktirajte	Philips	predstavnika	za	

podršku	korisnicima.	
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